
Anclaje macho para cargas altas.
Through bolt anchor for heavy loads.
Goujon d’ancrage mâle pour charges lourdes.
Bolzenanker.

MT



Tuerca y arandela montada.
Assembled nut and washer.
Écrou et rondelle montés.
Montierte Scheibe und Mutter.

Rosca completa.
Full thread.
Filetage complet.
Vollgewinde.

Lubricante especial para reducir el rozamiento entre 
cono-clip y mejorar la expansión
Special lubricant to reduce the friction between the cone 
and the clip, thus ensuring the anchor’s expansion
Lubrifiant spécial pour réduire la friction entre le cône-clip 
et améliorer l’expansion
Spezialschmierstoff, um die Reibung zwischen Konusbolzen 
und Spreizclip zu reduzieren und die Spreizung zu verbessern

Clip de 3 segmentos con geometría elaborada, para 
evitar el giro del anclaje y asegurar la expansión.
3-segment clip with elaborated geometry to prevent the 
anchor from spinning and ensure its expansion.
Clip à 3 segments avec une géométrie élaborée pour 
éviter la rotation de la cheville et assurer l’expansion.
3 Segmente Edelstahl A4 Spreizclip mit innovativem 
Design, um die Drehung des Ankers zu vermeiden und 
die Spreizung zu gewährleisten.

Marca de identificación: 
métrica y longitud.
Identification mark:
metric and length.

Marquage d’identification: 
métrique et longueur.

Kennzeichnung: 
Durchmesser und Länge.

Marca de profundidad 
de instalación.
Installation depth 
indicator.
Marque qui détermine 
la profondeur de 
l’installation.
Verankerungstiefen-
Markierung.

Rebaje para proteger la rosca en la 
instalación.
Lowering to protect the thread 
during the installation.
Feuillure qui protège le filetage lors 
de l’installation.
Senkung, um das Gewinde während 
der Montage zu schützen.

Fácil instalación. Uso en hormigón fisurado y no fisurado. Empleo para cargas medias-
altas. Instalación previa, o bien a través del propio taladro del espesor a fijar. Variedad de 
longitudes y diámetro: flexibilidad en el montaje. Para cargas estáticas o cuasi-estáticas.

Easy installation. For use in cracked and non-cracked concrete. For medium-high loads. 
Previous installation, or at the drilling of the material to be fixed. Wide range of lengths and 
diameters available: installation flexibility. For static or quasi-static loads.

Facile à installer. Utilisable sur béton fissuré et sur béton non fissuré. Installation préalable 
ou directement sur le tour de l’épaisseur à fixer. Large gamme de longueurs et diamètres: 
flexibilité au montage. Utilisable pour des charges statiques ou quasi-statiques.

Einfache Montage. Zur Befestigung von mittelschweren bis schweren im gerissenen und 
ungerissenen Beton. Geeignet für die Vor- und Durchsteckmontage. Große Auswahl an 
Längen und Durchmessern: Flexibilität bei der Montage. Für Verankerungen unter statischer 
oder quasi-statischer Belastung.

Placas de anclaje. Estructuras metálicas. Puentes. Hormigón 
traccionado. Mobiliario urbano. Vallas de protección. Catenarias. 
Ascensores. Soportes de tuberías.

Anchoring sheets. Metallic structures. Bridges. Traction concrete. 
Urban furniture. Protection fences. Overhead power cabling. 
Elevators. Pipe supportss.

Plaques d’ancrage. Structures métalliques. Ponts. Béton fissuré. 
Mobilier urbain. Clôtures de protection. Caténaires. Ascenseurs. 
Support de tuyauterie.

Ankerplatten. Metallbau. Brücken. Zugzonen. Straßenmöblierung. 
Schutzzäune. Oberleitungen. Aufzüge. Rohrbefestigungen.

Letra que indica la 
longitud del anclaje.
Letter indicating the 
anchor’s length.
Lettre qui indique la 
longueur de la cheville.
Buchstabe, der die Länge 
des Dübels anzeigt.

Anclaje macho para cargas altas / Through bolt anchor for heavy loads
Goujon d’ancrage mâle pour charges lourdes / Bolzenanker

GRAPA / CLIP / BAGUE D’EXPANSION / SPREIZCLIP
Estampación / Engraving / Estampage / Stanzen

M
at

er
ia

 p
rim

a 
/ R

aw
 m

at
er

ia
l /

 M
at

iè
re

 p
re

m
iè

re
 / 

Ro
hm

at
er

ia
l

EJE / AXLE / AXE / BOLZEN
Estampación / Engraving 
Estampage / Stanzen

Cincado / Zinc-plating
Processus de zingage
Verzinken

EJE / AXLE / AXE / BOLZEN
Roscado / Threading 
Filetage / Gewinde

EJE / AXLE / AXE / BOLZEN
Cincado / Zinc-plating
Processus de zingage / Verzinken

TUERCA / NUT / ÉCROU / MUTTER

ARANDELA / WASHER / RONDELLE / U-SCHEIBE

ALAMBRÓN / WIRE ROD
FIL MACHINE / DRAHT

FLEJE / STRAPPING
FEUILLARD / BANDSTAHL

Ensamblaje / Assembly / Assemblage / Montage

Empaquetado / Packaging / Empaquetage / Verpackung

PROCESO DE FABRICACIÓN ANCLAJE MT / MANUFACTURING PROCESS OF THE MT ANCHOR
PROCESSUS DE FABRICATION DU GOUJON D’ANCRAGE MT / HERSTELLUNGSVERFAHREN DES MT BOLZENANKERS

HOMOLOGACIONES / APPROVALS
AGRÉMENTS / ZULASSUNGEN

CARACTERÍSTICAS / CHARACTERISTICS
CARACTÉRISTIQUES / EIGENSCHAFTEN

APLICACIONES / APPLICATIONS-USE
APPLICATIONS / ANWENDUNGEN

MTP



l AP08050 M8 x 50 Ø8 A 2 100 800

AP08075 M8 x 75 Ø8 C 9 100 600

AP08095 M8 x 95 Ø8 E 29 100 600

AP08115 M8 x 115 Ø8 G 49 100 400

AP10090 M10 x 90 Ø10 E 10 100 400

AP10105 M10 x 105 Ø10 F 25 50 300

AP10115 M10 x 115 Ø10 G 35 50 200

AP10135 M10 x 135 Ø10 H 55 50 200

AP10165 M10 x 165 Ø10 K 85 50 200

AP10185 M10 x 185 Ø10 L 105 50 150

l AP12080 M12 x 80 Ø12 D 4 50 300

AP12100 NEW M12 x 100 Ø12 E 4 50 400

l APG06060 M6 x 60 Ø6 B 10 200 1.200

l APG06070 M6 x 70 Ø6 C 20 200 1.200

l APG06100 M6 x 100 Ø6 E 50 200 800

APG08050 M8 x 50 Ø8 A 2 100 800

APG08060 M8 x 60 Ø8 B 12 100 800

APG08075 M8 x 75 Ø8 C 9 100 600

APG08095 M8 x 95 Ø8 E 29 100 600

APG08115 M8 x 115 Ø8 G 49 100 400

APG10070 M10 x 70 Ø10 C 5 100 400

APG10090 M10 x 90 Ø10 E 10 100 400

APG10105 M10 x 105 Ø10 F 25 50 300

APG10115 M10 x 115 Ø10 G 35 50 200

APG10135 M10 x 135 Ø10 H 55 50 200

APG10165 M10 x 165 Ø10 K 85 50 200

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

AP12110 M12 x 110 Ø12 F 14 50 200

AP12120 M12 x 120 Ø12 G 24 50 200

AP12130 M12 x 130 Ø12 H 34 50 200

AP12150 M12 x 150 Ø12 I 54 50 100

AP12180 M12 x 180 Ø12 L 84 50 150

AP12200 M12 x 200 Ø12 M 104 50 150

AP16145 M16 x 145 Ø16 I 28 25 100

AP16175 M16 x 175 Ø16 K 58 25 50

AP16220 M16 x 220 Ø16 O 103 25 50

AP16250 M16 x 250 Ø16 Q 133 25 50

AP20170 M20 x 170 Ø20 K 32 20 40

AP20200 M20 x 200 Ø20 M 62 20 40

APG10185 M10 x 185 Ø10 L 105 50 150

APG12080 M12 x 80 Ø12 D 4 50 300

APG12110 M12 x 110 Ø12 F 14 50 200

APG12130 M12 x 130 Ø12 H 34 50 200

APG12150 M12 x 150 Ø12 I 54 50 100

APG12180 M12 x 180 Ø12 L 84 50 150

APG12200 M12 x 200 Ø12 M 104 50 150

APG16125 M16 x 125 Ø16 G 8 25 100

APG16145 M16 x 145 Ø16 I 28 25 100

APG16175 M16 x 175 Ø16 K 58 25 50

APG16220 M16 x 220 Ø16 O 103 25 50

APG20170 M20 x 170 Ø20 K 32 20 40

APG20200 M20 x 200 Ø20 M 62 20 40

l Medidas sin homologar / Non-approved sizes / Mesures sans agrément / Nicht zugelassene Abmessungen

l Medidas sin homologar / Non-approved sizes / Mesures sans agrément / Nicht zugelassene Abmessungen

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

Homologado ETE Opción 1
Option 1 ETA Approved
Homologué ATE Option 1
ETA Zulassung Option 1

Sherardizado homologado ETE Opción 1
Sherardized. Option 1 ETA Approved
Sherardisé homologué ATE Option 1
Sherardisiert, ETA Zulassung Option 1

MTP

MTP-GN
EW



APA408068 NEW M8 x 68 Ø8 A 4 100 600

APA408075 NEW M8 x 75 Ø8 B 10 100 600

APA408090 NEW M8 x 90 Ø8 C 25 100 600

APA408115 NEW M8 x 115 Ø8 D 50 100 400

APA408135 NEW M8 x 135 Ø8 E 70 50 300

APA408165 NEW M8 x 165 Ø8 G 100 50 200

APA410090 NEW M10 x 90 Ø10 A 10 100 400

APA410105 NEW M10 x 105 Ø10 B 25 50 300

APA410115 NEW M10 x 115 Ø10 C 35 50 300

APA410135 NEW M10 x 135 Ø10 D 55 50 300

APA410155 NEW M10 x 155 Ø10 E 75 50 300

l AM06045 M6 x 45 Ø6 - 2 200 1.200

AH06060 M6 x 60 Ø6 B 2 200 1.200

AH06070 M6 x 70 Ø6 C 12 200 1.200

AH06080 M6 x 80 Ø6 D 22 200 1.200

AH06090 M6 x 90 Ø6 E 32 200 1.200

AH06100 M6 x 100 Ø6 E 42 200 800

AH06110 M6 x 110 Ø6 F 52 200 800

AH06120 M6 x 120 Ø6 G 62 100 600

l AM08050 M8 x 50 Ø8 - 5 100 800

AH08060 M8 x 60 Ø8 B 3 100 600

AH08075 M8 x 75 Ø8 C 5 100 600

AH08090 M8 x 90 Ø8 D 30 100 600

AH08100 NEW M8 x 100 Ø8 E 20 100 600

AH08115 M8 x 115 Ø8 G 45 100 400

AH08120 NEW M8 x 120 Ø8 G 45 100 400

AH08130 M8 x 130 Ø8 H 60 100 400

AH08155 M8 x 155 Ø8 J 85 100 200

AH10070 M10 x 70 Ø10 C 3 100 400

AH10080 NEW M10 x 80 Ø10 D 13 100 400

AH10090 M10 x 90 Ø10 E 10 100 400

AH10100 NEW M10 x 100 Ø10 E 10 100 400

AH10120 M10 x 120 Ø10 G 40 50 300

AH10140 NEW M10 x 140 Ø10 I 60 50 200

AH10150 M10 x 150 Ø10 I 70 50 200

AH10160 NEW M10 x 160 Ø10 J 80 50 200

AH10170 M10 x 170 Ø10 K 90 50 200

AH10210 M10 x 210 Ø10 N 130 50 150

AH10230 M10 x 230 Ø10 P 150 50 100

l AM12075 M12 x 75 Ø12 - 5 50 300

AH12090 M12 x 90 Ø12 E 13 50 200

APA410185 NEW M10 x 185 Ø10 F 105 50 100

APA412110 NEW M12 x 110 Ø12 A 10 50 300

APA412120 NEW M12 x 120 Ø12 B 20 50 300

APA412145 NEW M12 x 145 Ø12 C 45 50 200

APA412170 NEW M12 x 170 Ø12 D 70 50 100

APA412200 NEW M12 x 200 Ø12 E 100 50 100

APA416130 NEW M16 x 130 Ø16 A 10 50 100

APA416150 NEW M16 x 150 Ø16 B 30 25 100

APA416185 NEW M16 x 185 Ø16 C 60 25 50

APA416220 NEW M16 x 220 Ø16 D 100 20 40

AH12100 NEW M12 x 100 Ø12 E 23 50 200

AH12110 M12 x 110 Ø12 F 18 50 200

AH12120 NEW M12 x 120 Ø12 G 28 50 200

AH12130 NEW M12 x 130 Ø12 H 38 50 200

AH12140 M12 x 140 Ø12 H 48 50 200

AH12160 M12 x 160 Ø12 J 68 50 100

AH12180 M12 x 180 Ø12 L 88 50 150

AH12200 NEW M12 x 200 Ø12 M 108 50 100

AH12220 M12 x 220 Ø12 O 128 50 100

AH12250 M12 x 250 Ø12 Q 158 25 50

l AM14080 M14 x 80 Ø14 - 5 50 200

l AM14100 M14 x 100 Ø14 - 5 50 100

AH14120 M14 x 120 Ø14 G 12 25 100

AH14145 M14 x 145 Ø14 I 37 25 100

AH14170 M14 x 170 Ø14 K 62 25 100

AH14220 M14 x 220 Ø14 O 112 25 75

AH14250 M14 x 250 Ø14 Q 142 25 50

l AM16090 M16 x 90 Ø16 - 4 25 150

AH16125 M16 x 125 Ø16 G 3 25 100

AH16145 M16 x 145 Ø16 I 23 25 100

AH16170 M16 x 170 Ø16 K 48 25 50

AH16220 M16 x 220 Ø16 O 98 25 50

AH16250 M16 x 250 Ø16 Q 128 25 50

AH16280 M16 x 280 Ø16 S 158 25 50

l AM20120 M20 x 120 Ø20 - 5 20 40

AH20170 M20 x 170 Ø20 K 23 20 40

AH20220 M20 x 220 Ø20 O 73 20 40

AH20270 M20 x 270 Ø20 S 123 20 40

l AM24180 M24 x 180 Ø24 - 4 10 20

l AM24260 M24 x 260 Ø24 - 84 10 20

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

l Medidas sin homologar / Non-approved sizes / Mesures sans agrément / Nicht zugelassene Abmessungen

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

Inoxidable A4. Homologado ETE Opción 1
Stainless steel A4. Option 1 ETA Approved
Inoxydable A4. Homologué ATE Option 1
Edelstahl A4, ETA Zulassung Option 1

Homologado ETE Opción 7
Option 7 ETA Approved
Homologué ATE Option 7
ETA Zulassung Option 7

MTP-A4

MTH

N
EW



AL014134 1/4” x 1 3/4” 200 1.200

AL014214 1/4” x 2 1/4” 200 1.200

AL014314 1/4” x 3 1/4” 200 800

AL516200 5/16” x 2” 100 600

AL516312 5/16” x 3 1/2” 100 400

AL516500 NEW 5/16” x 5” 20 40

AL516100 NEW 5/16” x 10” 100 400

AL034700 NEW 3/4” x 7” 100 600

AL038214 3/8” x 2 1/4” 100 600

AL038234 NEW 3/8” x 2 3/4” 100 600

AL038300 3/8” x 3” 100 400

AL038312 NEW 3/8” x 3 1/2” 100 400

AL038334 3/8” x 3 3/4” 100 400

AL038500 3/8” x 5” 50 200

AL012234 1/2” x 2 3/4” 50 200

AL012300 NEW 1/2” x 3” 50 200

DOMTA10 M6 - M8 - M10 5 225

DOMTA20 M12 - M14 - M16 - M20 5 225

l MIA406045 M6 x 45 Ø6 A 2 200 1.200

MIA406060 M6 x 60 Ø6 B 2 200 1.200

MIA406080 M6 x 80 Ø6 D 22 200 1.200

l MIA408050 M8 x 50 Ø8 A 5 100 1.200

MIA408075 M8 x 75 Ø8 C 5 100 600

MIA408090 M8 x 90 Ø8 E 20 100 600

MIA408115 M8 x 115 Ø8 G 45 100 400

MIA410070 M10 x 70 Ø10 C 3 100 600

MIA410090 M10 x 90 Ø10 D 10 100 400

MIA410120 M10 x 120 Ø10 G 40 50 300

MIA410150 M10 x 150 Ø10 I 70 50 300

l MIA412075 M12 x 75 Ø12 C 5 50 300

MIA412090 M12 x 90 Ø12 D 13 50 200

MIA412110 M12 x 110 Ø12 F 18 50 200

MIA412140 M12 x 140 Ø12 I 48 50 200

l MIA416090 M16 x 90 Ø16 D 5 25 150

MIA416145 M16 x 145 Ø16 I 25 25 100

MIA416170 M16 x 170 Ø16 K 48 25 75

l MIA420120 M20 x 120 Ø20 G 5 20 80

MIA420170 M20 x 170 Ø20 K 23 20 80

MIA420220 M20 x 220 Ø20 O 73 20 60

AL012334 1/2” x 3 3/4” 50 200

AL012414 NEW 1/2” x 4 1/4” 50 200

AL012412 NEW 1/2” x 4 1/2” 50 200

AL012500 NEW 1/2” x 5” 50 200

AL012512 1/2” x 5 1/2” 50 100

AL012700 1/2” x 7” 50 100

AL012100 NEW 1/2” x 10” 25 50

AL058412 5/8” x 4 1/2” 25 100

AL058500 5/8” x 5” 25 100

AL058600 5/8” x 6” 25 50

AL058700 5/8” x 7” 25 75

AL058100 NEW 5/8” x 10” 25 50

AL034414 3/4” x 4 1/4” 20 80

AL034512 3/4” x 5 1/2” 20 40

AL034812 3/4” x 8 1/2” 20 40

AL034100 3/4” x 10” 20 40

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

CÓDIGO
CODE

VÁLIDO PARA
SUITABLE FOR
VALIDE POUR
GEEIGNET FÜR

l Medidas sin homologar / Non-approved sizes / Mesures sans agrément / Nicht zugelassene Abmessungen

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

Inoxidable A4 homologado ETE Opción 7
Stainless steel A4. Option 7 ETA Approved
Inoxydable A4. Homologué ATE Option 7
Edelstahl A4, ETA Zulassung Option 7

Pulgadas
Inches
Pouces
Zoll

Útil de colocación para la MT
Setting tool for MT family
Outil de pose pour famille MT
Bolzenanker-setzwerkzeug

MTH-A4

MTL

DO-MT
Disponible con arandela DIN 9021. Consultar precio y plazo

Also available with DIN 9021 washer. Ask for price and delivery time

Disponible avec rondelle DIN 9021. Consultez prix et délais de livraison

Verfügbar mit DIN 9021 U-Scheibe. Preis und Verfügbarkeit anfragen

MTP / MTH / MTH-A4 / MTA



AM06045 M6 x 45 Ø6 2 200 1.200

AM06055 M6 x 55 Ø6 12 200 1.200

AM06060 M6 x 60 Ø6 2 200 1.200

AM06065 M6 x 65 Ø6 7 200 1.200

AM06070 M6 x 70 Ø6 12 200 1.200

AM06080 M6 x 80 Ø6 22 200 1.200

AM06085 M6 x 85 Ø6 27 200 1.200

AM06090 M6 x 90 Ø6 32 200 1.200

AM06100 M6 x 100 Ø6 42 200 800

AM06110 M6 x 110 Ø6 52 200 800

AM06120 M6 x 120 Ø6 62 100 600

AM06130 M6 x 130 Ø6 72 100 600

AM06140 M6 x 140 Ø6 82 100 600

AM06150 M6 x 150 Ø6 92 100 600

AM06160 M6 x 160 Ø6 102 100 400

AM06170 M6 x 170 Ø6 112 100 400

AM06180 M6 x 180 Ø6 122 100 300

AM08050 M8 x 50 Ø8 5 100 800

AM08060 M8 x 60 Ø8 3 100 800

AM08065 M8 x 65 Ø8 8 100 600

AM08075 M8 x 75 Ø8 5 100 600

AM08090 M8 x 90 Ø8 20 100 600

AM08115 M8 x 115 Ø8 45 100 400

AM08120 M8 x 120 Ø8 50 100 400

AM08130 M8 x 130 Ø8 60 100 400

AM08155 M8 x 155 Ø8 85 100 200

AM10065 M10 x 65 Ø10 3 100 400

AM10070 M10 x 70 Ø10 3 100 400

AM10080 M10 x 80 Ø10 13 100 400

AM10090 M10 x 90 Ø10 10 100 400

AM10100 M10 x 100 Ø10 20 100 400

AM10120 M10 x 120 Ø10 40 50 300

AM10140 M10 x 140 Ø10 60 50 200

AM10150 M10 x 150 Ø10 70 50 200

AM10160 M10 x 160 Ø10 80 50 200

MI06045 M6 x 45 Ø6 A 2 200 1.200

MI06060 M6 x 60 Ø6 B 2 200 1.200

MI06080 M6 x 80 Ø6 D 22 200 1.200

MI06120 NEW M6 x 120 Ø6 - 62 100 600

MI06140 NEW M6 x 140 Ø6 - 82 100 600

MI06160 NEW M6 x 160 Ø6 - 102 100 600

MI08050 M8 x 50 Ø8 A 5 100 800

MI08075 M8 x 75 Ø8 C 5 100 600

MI08090 M8 x 90 Ø8 E 20 100 600

MI08115 M8 x 115 Ø8 G 45 100 400

MI10070 M10 x 70 Ø10 C 3 100 400

MI10090 M10 x 90 Ø10 D 10 100 400

AM10170 M10 x 170 Ø10 90 50 200

AM10210 M10 x 210 Ø10 130 50 150

AM10230 M10 x 230 Ø10 150 50 100

AM12075 M12 x 75 Ø12 5 50 300

AM12080 M12 x 80 Ø12 10 50 300

AM12090 M12 x 90 Ø12 13 50 200

AM12100 M12 x 100 Ø12 23 50 200

AM12110 M12 x 110 Ø12 18 50 200

AM12120 M12 x 120 Ø12 28 50 200

AM12140 M12 x 140 Ø12 48 50 200

AM12160 M12 x 160 Ø12 68 50 100

AM12180 M12 x 180 Ø12 88 50 150

AM12220 M12 x 220 Ø12 128 50 100

AM12250 M12 x 250 Ø12 158 25 50

AM14080 M14 x 80 Ø14 5 50 200

AM14100 M14 x 100 Ø14 5 50 100

AM14120 M14 x 120 Ø14 12 25 100

AM14145 M14 x 145 Ø14 37 25 100

AM14170 M14 x 170 Ø14 62 25 100

AM14220 M14 x 220 Ø14 112 25 75

AM14250 M14 x 250 Ø14 142 25 50

AM16090 M16 x 90 Ø16 4 25 150

AM16110 M16 x 110 Ø16 25 25 150

AM16125 M16 x 125 Ø16 3 25 100

AM16145 M16 x 145 Ø16 23 25 100

AM16170 M16 x 170 Ø16 48 25 75

AM16220 M16 x 220 Ø16 98 25 50

AM16250 M16 x 250 Ø16 128 25 50

AM16280 M16 x 280 Ø16 158 25 50

AM20120 M20 x 120 Ø20 5 20 40

AM20170 M20 x 170 Ø20 23 20 40

AM20220 M20 x 220 Ø20 73 20 40

AM20270 M20 x 270 Ø20 123 20 40

AM24180 M24 x 180 Ø24 4 10 20

AM24260 M24 x 260 Ø24 84 10 20

MI10120 M10 x 120 Ø10 G 40 50 300

MI10150 M10 x 150 Ø10 I 70 50 200

MI12075 M12 x 75 Ø12 C 5 50 300

MI12090 M12 x 90 Ø12 D 13 50 200

MI12110 M12 x 110 Ø12 F 18 50 200

MI12140 M12 x 140 Ø12 I 48 50 200

MI16090 M16 x 90 Ø16 D 5 25 150

MI16145 M16 x 145 Ø16 I 25 25 100

MI16170 M16 x 170 Ø16 K 48 25 75

MI20120 M20 x 120 Ø20 G 5 20 40

MI20170 M20 x 170 Ø20 K 23 20 40

MI20220 M20 x 220 Ø20 O 73 20 40

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

CÓDIGO
CODE

MEDIDA
SIZE

DIMENSIONS
ABMESSUNG

LETRA EJE
AXIS LETTER

LETTRE
BUCHSTABE

ESPESOR MÁX. A FIJAR
MAX. FIXTURE THICKNESS
ÉPAISSEUR MAX. À FIXER

KLEMMSTÄRKE

Zincado
Zinc-plated
Zinguée
Verzinkt

Inoxidable A2
Stainless steel A2
Inoxydable A2
Edelstahl A2

MTA

MTA-A2



Ho
m

ol
og

ac
io

ne
s

Ap
pr

ov
al

s 
/ A

gr
ém

en
ts

 / 
Zu

la
ss

un
ge

n

M
ar

ca
do

 C
E

CE
 m

ar
k 

/ M
ar

qu
ag

e 
CE

 / 
CE

-K
en

nz
ei

ch
nu

ng

Re
si

st
en

ci
a 

al
 fu

eg
o

Fi
re

 re
sis

ta
nt

 / 
Ré

sis
ta

nt
 a

u 
fe

u 
/ F

eu
er

be
st

än
di

g

Material base / Base material 
Matériau de base / Baustoffe

Usos
Uses / Utilisation / Anwendungen
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Métricas
Diameters
Métriques
Gewinde

Aplicaciones
Applications / Use

Applications
Anwendungen

Ventajas
Advantages
Avantages

Vorteile

Recubrimiento
Coating

Revêtement
Beschichtung

M
TP

M8
M10
M12
M16
M20

Placas de anclaje. Estructuras metálicas. 
Hormigón traccionado. Catenarias. 
Ascensores. Soporte de tuberías.
Anchoring sheets. Metallic structures. 
Tensioned concrete. Overhead power 
cabling. Elevators. Pipe supports.

Plaques d’ancrage. Structures métalliques. 
Béton fissuré. Caténaires. Ascenseurs. 
Support de tuyauterie.

Ankerplatten, Metallbau, 
Zugzonen, Oberleitungen, Aufzüge, 
Rohrbefestigungen. 

Válido para hormigón fisurado y no fisurado. Homologado en 
Opción 1. Resistencia al fuego R120. Marca de identificación en la 
cabeza. Marcas de profundidad de instalación. Rosca completa.
Valid for cracked and uncracked concrete. Approved Option 1. Fire 
resistant R120. Identification mark, on the head. Installation depth 
marks.Full thread.

Valable pour béton fissuré et non fissuré. Homologué Option 
1. Résistant au feu R120. Marquage d’identification sur la tête. 
Marquage de profondeur et d’installation. Filetage complet.

Option 1: Zugelassen für gerissenen und ungerissenen Beton. 
Feuerwiderstandsklasse R120. Kopfmarkierung. Verankerungstiefen-
Markierung. Vollgewinde.

Cincado
+ Grapa 

inoxidable A4

Zinc-plated
+ Stainless-steel 

A4 clip

Zinguée + Bague 
d’expansion 

inoxydable A4

Verzinkt
+ Spreizclip 
Edelstahl A4

• • • • • • • • •

M
TP

-G

M6
M8

M10
M12
M16
M20

Catenarias. Elementos galvanizados. 
Ascensores. Vigas estructurales.
Overhead power cabling. Galvanised 
element. Elevators. Structural beams.

Caténaires. Élements galvanisés. 
Ascenseurs. Poutres de structure.

Oberleitungen, feuerverzinkte Elemente, 
Aufzüge und Trägerbalken.

Válido para hormigón fisurado y no fisurado. Homologado 
en Opción 1. Para instalación en hormigón C20/25 y C50/60. 
Resistencia al fuego R120. Marcas de profundidad de instalación. 
Recubrimiento sherardizado.
Valid for cracked and uncracked concrete. Approved Option 1. For 
installations in C20/25 to C50/60 concrete. Fire resistant R120.  
Installation depth marks. Sherardized coating.

Valable pour béton fissuré et non fissuré. Homologué Option 1. 
Utilisable sur béton C20/25 et C50/60. Résistant au feu R120. 
Marquage de profondeur et d’installation. Revêtement sherardisé.

Option 1: Zugelassen für gerissenen und ungerissenen Beton C20/25 
bis C50/60. Feuerwiderstandsklasse R120. Verankerungstiefen-
Markierung. Sherardisierter Stahl.

Sherardizado + 
Clip inoxidable 

A4

Sherardized + 
stainless-steel 

A4 clip

Sherardisé 
+ Bague 

d’expansion 
inoxydable A4 

Sherardisiert + 
Spreizclip A4

• • • • • • • • • •

M
TP

-A
4 M8

M10
M12
M16

Aplicaciones en exterior. Fijación 
de elementos en túneles. Industrias 
alimentarias. Zonas costeras. Piscinas.
External applications. Element fixing in 
tunnels. Food industry. Seaside zones. 
Swimming pools.

Pour des applications extérieures. Fixation 
des éléments dans les tunnels. Industries 
alimentaires. Zones côtières. Piscines.

Anwendungen im Außenbereich. 
Befestigung von Elementen im 
Tunnelbereich, Lebensmittelindustrie, 
Küstengebieten und Schwimmbädern.

Válido para hormigón fisurado y no fisurado. Homologado 
en Opción 1. Para instalación en hormigón C20/25 y C50/60. 
Resistencia al fuego R120. Marcas de profundidad de instalación. 
Acabado en inoxidable A4.
Valid for cracked and uncracked concrete. Approved Option 1.  For 
installations in C20/25 to C50/60 concrete. Fire resistant R120.  
Installation depth marks. Stainless-steel A4.

Valable pour béton fissuré et non fissuré. Homologué Option 1. 
Utilisable sur béton C20/25 et C50/60. Résistant au feu R120. 
Marquage de profondeur et d’installation. Revêtement inoxydable A4.

Option 1: Zugelassen für gerissenen und ungerissenen Beton C20/25 
bis C50/60. Feuerwiderstandsklasse R120. Verankerungstiefen-
Markierung. Edelstahl A4.

Inoxidable A4

 Stainless-
steel A4

Inoxydable A4

Edelstahl A4

• • • • • • • • • •

M
TH

M6
M8

M10
M12
M14
M16
M20
M24

Placas de anclaje. Estructuras metálicas. 
Fijaciones de andamios. Catenarias. 
Ascensores.
Anchoring sheets. Metallic structures. 
Scaffoldings. Overhead power cabling. 
Elevators.

Plaques d’ancrage. Structures métalliques. 
Fixation d’échafaudages. Caténaires. 
Ascenseurs.

Ankerplatten, Metallbau, 
Gerüstbefestigungen, Oberleitungen, 
Aufzüge.

Válido para hormigón no fisurado. Homologado en Opción 7. Para 
uso en hormigones C20/25 a C50/60. Marcas de profundidad de 
instalación. Profundidad normal y reducida.
Valid for non-cracked concrete. Approved Option 7. For use on 
C20/25 to C50/60 concrete. Installation depth marks. Standard and 
reduced depth.

Valable pour béton no fissuré. Homologué Option 7. Utilisable sur 
béton de C20/25 à C50/60. Marquage de profondeur et d’installation. 
Profondeur normale et réduite.

Option 7: Zugelassen für ungerissenen Beton C20/25 bis C50/60. 
Verankerungstiefen-Markierung. Normale und reduzierte 
Verankerungstiefe.

Cincado

Zinc-plated

Zinguée

Verzinkt

• • • • • • • •

M
TH

-A
4

M6
M8

M10
M12
M16
M20

Soporte de tuberías. Barandillas y 
balcones. Rehabilitación de fachadas. 
Industrias alimentarias. Zonas costeras.
Pipe supports. Railings and balconies. 
Facade restoration. Food industry. 
Seaside Zones.

Support de tuyauterie. Balustrades et 
balcons. Réhabilitation de façades. 
Industries alimentaires. Zones côtières.

Rohrbefestigungen, Geländer 
und Balkone, Fassadensanierung, 
Lebensmittelindustrie. Küstengebieten.

Acabado en inoxidable A4. Válido para hormigón no fisurado. 
Homologado en Opción 7. Para uso en hormigones C20/25 a 
C50/60. Marcas de profundidad de instalación. Profundidad 
normal y reducida.
Stainless-steel A4 version. Valid for non-cracked concrete. Approved 
Option 7. For use on C20/25 to C50/60 concrete. Installation depth 
marks. Standard and reduced depth.

Finition inoxydable A4. Valable pour béton no fissuré. Homologué 
Option 7. Utilisable sur béton de C20/25 à C50/60. Marquage de 
profondeur et d’installation. Profondeur normale et réduite. 

Edelstahl A4. Option 7: Zugelassen für ungerissenen Beton C20/25 
bis C50/60. Verankerungstiefen-Markierung. Normale und reduzierte 
Verankerungstiefe.

Inoxidable A4

Stainless-
steel A4

Inoxydable A4

Edelstahl A4

• • • • • • • • •

M
TA

M6
M8

M10
M12
M14
M16
M20
M24

Mobiliario urbano. Estanterías. Vallas. 
Fijaciones en general.
Urban furniture. Shelves. Fences. General 
fixings.

Mobilier urbain. Étagères. Clôtures. 
Fixation en tout genre.

Straßenmöblierung, Regale, Zäune, 
allgemeine Befestigungen.

Gran rango de medidas y longitudes. Rosca completa. Rápida 
instalación del anclaje. Solución fiable y económica.
Wide range of sizes and lengths. Full thread. Fast installation of the 
anchor. Reliable and cheap solution.

Large gamme de dimensions et longueurs. Filetage complet. 
Installation rapide du goujon d’ancrage. Solution économique et fiable.

Große Auswahl an Durchmessern und Längen. Vollgewinde. Schnelle 
Montage. Zuverlässige und Preiswerte Lösung.

Cincado

Zinc-plated

Zinguée

Verzinkt

• • • • •

M
TA

-A
2

M6
M8

M10
M12
M16
M20

Mobiliario urbano. Soporte de tuberías. 
Rehabilitación de fachadas. Barandillas 
y balcones.
Urban furniture. Pipe supports. Facade 
restoration. Railings and balconies.

Mobilier urbain. Support de tuyauterie.
Réhabilitation de façades. Balustrades 
et balcons.

Straßenmöblierung, Rohrbefestigungen, 
Fassadensanierung, Geländer und Balkone.

Acabado en inoxidable A2. Gran rango de medidas y longitudes. 
Rosca completa. Rápida instalación del anclaje. Solución fiable y 
económica.
Stainless-steel A2 version. Wide range of sizes and lengths. Full 
thread. Fast installation of the anchor. Reliable and cheap solution.

Finition inoxydable A2. Large gamme de dimensions et longueurs. 
Filetage complet. Installation rapide du goujon d’ancrage. Solution 
économique et fiable.

Edelstahl A2. Große Auswahl an Durchmessern und Längen. 
Vollgewinde. Schnelle Montage. Zuverlässige und Preiswerte Lösung.

Inoxidable A2

Stainless-steel A2

Inoxydable A2

Edelstahl A2

• • • • • •



INDEX Fixing Systems
(Técnicas Expansivas, S.L.)
P.I. La Portalada II, C. Segador, 13
26006 Logroño. La Rioja. SPAIN
T: +34 941.272.131
F: +34 941.272.132

Síguenos en / Follow us on / Suivez-nous sur


